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List of pictograms used

Read the instructions! Detection angle

This light is only suitable for indoor  
use in dry and enclosed spaces.

Observe the warnings and safety  
notices!

Volt (Nominal voltage) Warning! Danger of electric shock!

Hertz (frequency) Not dimmable.

Watt (effective power) For your safety

Volt (direct current) Explosion hazard!

Safety class III Wear safety gloves! 

Danger to life and risk of accidents  
for infants and children! 

b

a

Dispose of the packaging and device 
in an environmentally-friendly manner!

Range Packaging made from 100 %  
recycled paper.

LED light strip with motion sensor

 Introduction

Please be sure to carefully read the com-
plete instructions for use. These instructions 
are part of the product and contain im-

portant information on setup and handling. Always 
follow all safety instructions. Before using this prod-
uct for the first time verify the correct voltage and 
that all parts are properly installed. If you have any 
questions or you are unsure about operating the 
product, please contact the distributor or service 
centre. Please keep these instructions in a safe place 
and pass them on to third parties if necessary.

   Intended use

This luminaire is only suitable for indoor 
use, in dry and enclosed rooms. This de-
vice is only intended for use in a private 

domestic environment, not for commercial use. Any 
use other than that described above is prohibited 
and will result in product damage. It is further asso-
ciated with dangers, e.g. short circuit, fire, electric 
shock, etc. 
Do not use this light as a night light.

   Scope of delivery

Check immediately after unpacking that the parts are 
complete and that the product is in proper condition.

1 LED rope light
1 adhesive strip
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4 batteries 1.5 V AAA 
1 set of instructions for use

   Parts description

1  Slider (Setting “D“ or “M“ possible)
2  Battery compartment
3  Battery
4  Battery cover
5   Adhesive strip (Reverse side of battery  

compartment)
6  ON / OFF button
7  Motion sensor
8  Adhesive strip (Reverse side of LED strip)
9  LED strip
10  Adhesive strip (for LED strip)

   Technical data

Item no.: 14121506L

LED Strip:
Operating voltage: SELV 6 V  2 W
Batteries:  4 x 1.5 V AAA
Illuminant: 30 LEDs (non-replaceable)
Total wattage: 2 W
Protection class: III / 
Protection type:  IP20
Range of the motion 
detector: max. 2 m
Detection angle: 110°
LED non-replaceable

 Safety

Safety instructions

Damage due to failure to comply with these instruc-
tions for use will void the warranty! We assume no 
liability for consequential damages! We assume no 
liability for property damage or personal injury due 
to improper handling or failure to comply with the 
safety instructions!

  DANGER TO LIFE AND ACCI-
DENT HAZARD FOR TODDLERS 
AND SMALL CHILDREN!

  Never leave children unsupervised with the 
packaging materials. The packaging material 
poses a suffocation hazard. Children frequently 
underestimate dangers. Please always keep the 
product out of the reach of children.

  This device may be used by children aged  
8 years and up, as well as by persons with re-
duced physical, sensory or mental capacities, 
or lacking experience and/or knowledge, so 
long as they are supervised or instructed in the 
safe use of the device and understand the as-
sociated risks. Do not allow children to play 
with the device. Cleaning and user maintenance 
must not be performed by children without  
supervision.

Avoid the risk of fatal injury 
from electric shock

  Check the LED strip for damage before every 
use. Never use the LED strip if any damage is 
detected.

  CAUTION! 
In the case of damage, repairs or other prob-
lems, please contact the service centre or a 
qualified electrician. If the cable is damaged, 
the appliance must be disposed of. The appli-
ance contains no parts which may be serviced 
by the consumer.

  Never allow the live power leads and contacts 
to come into contact with water or other liquids.

  Never open any of the components of the elec-
trical equipment or insert any objects into the 
same components. This will pose a risk of fatal 
injury from electric shock.

  Do not install the lamp on damp or conductive 
surfaces.

  Do not install the LED strip in a flammable,  
explosive or corrosive environment.

  This LED strip must not be connected electroni-
cally with other LED strips.

  Protect the product from sharp edges, mechani-
cal loads and hot surfaces.

  Do not secure with sharp staples or nails.
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  Remove the batteries from the battery compart-
ment prior to assembly, disassembly or cleaning.

  Never touch the battery compartment or the 
LED strip with wet hands.

  Only use the individual parts supplied, other-
wise all warranty claims will become invalid.

  Do not operate the LED strip in its packaging. 
Otherwise there is the risk of overheating.

  Do not operate the LED strip if it is covered  
with objects or wound around a wheel.

  Do not use rechargeable batteries.
  The light source in this light cannot be replaced. 

If the light source has reached the end of its 
operating life, the entire light must be replaced.

  Do not open or cut open/slit open the light strip.
  Avoid excessive bending of the LED strip.

Prevent fire and injury  
hazards

  This product does not contain any parts that 
can be serviced by the user. The LEDs cannot 
be replaced.

  If the LEDs cease to function at the end of their 
operational life, the entire item must be replaced.

  The integrated LEDs are not  
dimmable.

  Do not look into the LED from a close distance 
during operation.

  Do not look at the LED with an optical instrument 
(e.g. magnifier).

Safe working

  Do not leave the LED strip or packaging mate-
rial lying unattended. The packaging material 
presents a suffocation hazard and there is a 
risk of loss of life from strangulation.

  Install the light so that it is protected from dirt 
and excessive heating.

  Always be attentive! Always pay attention to 
what you are doing and use common sense. 
Never use the LED strip if you are having diffi-
culty concentrating or do not feel well.

  Before use, familiarise yourself with all the in-
structions and diagrams in these instructions,  
as well as with the LED strip itself.

  In order to disconnect the LED strip completely 
from the power supply, the batteries must be  
removed from it.

  Do not use this light as a night light.

 Safety instructions for 
batteries / rechargeable 
batteries

  DANGER TO LIFE! 
Keep batteries / rechargeable batteries out of 
reach of children. If accidentally swallowed 
seek immediate medical attention.

  DANGER OF EXPLOSION!  
 
 

Never recharge non-rechargeable batteries. Do 
not short-circuit batteries / rechargeable batteries 
and / or open them. Overheating, fire or bursting 
can be the result.

  Never throw batteries / rechargeable batteries 
into fire or water.

  Do not exert mechanical loads to batteries / 
rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries / rechargeable 
batteries
  Avoid extreme environmental conditions and 

temperatures, which could affect batteries / 
rechargeable batteries, e.g. radiators / direct 
sunlight.

  Avoid contact with the skin, eyes and mucous 
membranes. In the event of contact with battery 
acid, thoroughly flush the affected area with 
plenty of clean water and seek immediate 
medical attention.

  WEAR PROTECTIVE GLOVES! 
 
 

Leaked or damaged batteries / rechargeable 
batteries can cause burns on contact with the 
skin. Wear suitable protective gloves at all 
times if such an event occurs.

Safety Safety / Initial use / Installing the LED strip
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  In the event of a battery leak, immediately  
remove it from the product to prevent damage.

  Only use the same type of batteries / recharge-
able batteries. Do not mix used and new  
batteries / rechargeable batteries.

  Remove the batteries / rechargeable batteries if 
the product will not be used for a longer period.

Risk of damage of the product
  Only use the specified type of battery /  

rechargeable battery!
  When inserting ensure the correct polarity!  

This is shown inside the battery compartment!
  Clean the contacts on the battery and in the 

battery compartment before inserting!
  Remove exhausted batteries / rechargeable 

batteries from the product immediately.

 Initial use

  Remove all packaging materials before first use.

 Inserting / replacing batteries

  Slide the battery cover 4  in the direction of 
the arrow and remove it.

  Insert the batteries into the battery compart-
ment 2  while taking the polarity into account 
(+ and -).

  Only use batteries 3  specified in the chapter 
"Technical Data."

  Slide the battery cover 4  back on in the  
opposite direction to the arrow.

  Hint: Make sure that the battery cover 4  is 
securely locked in place.

  Trimming the LED tape

The LED strip can be trimmed. 
 DANGER TO LIFE BY  

ELECTRIC SHOCK! 
Before doing any work on the LED strip 9  remove 
the batteries 3  from the battery compartment 2 . 
  Choose the desired LED strip length.

  Note: Ensure that you cut the LED strip at the 
right place. The cutting point lies exactly be-
tween the plus and minus pole and is marked 
with a black line.

  Shorten the LED strip 9  using a pair of scissors.
  Be sure to cover the open end of the LED strip 9  

with the adhesive strip 10  before use (see fig. A).

 Installing the LED strip

Note: Ensure that the installation area is clean, 
grease-free and dry. Otherwise the functionality of 
the adhesive strip may be impaired. 

  Choose a suitable installation area (window etc.).
  Remove the protective film from the back of the 

LED strip light 9 .
  Note: Be sure to start removing the protective 

film at the supply cable end. When removing 
the protective film, be careful not to remove the 
adhesive film.

  Stick the LED strip 9  with the adhesive strip 
onto the installation area and press it on firmly.

  Remove the protective film from the adhesive 
strip 5  on the reverse side of the battery com-
partment 2 .

  Stick the battery compartment 2  to the  
installation surface.

  Note: Make sure that the slider 1  can be 
operated.

  Ensure that the motion sensor 7  can detect 
movement.

Your lamp is now ready to use.

  Switching the LED strip on / off

  If the slider is set to “M“ you can manually 
switch the LED strip 9  on and off.

  The motion sensor 7  is deactivated. 
  Switch the LED strip 9  on and off using the 

ON / OFF button 6 .



10 GB/IE/NI
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 Motion sensor

The LED strip 9  is equipped with a motion sensor 7 . 
You can activate this motion sensor 7  by setting 
the slider 1  to “D“ (“Dynamic“). The range of the 
motion sensor amounts to a maximum of 2 m. The 
light switches on for approx. 35 seconds. 
The ON / OFF button 6  is deactivated.

 Maintenance and cleaning

 DANGER TO LIFE BY  
ELECTRIC SHOCK! 
Before doing any work on the LED strip 9  remove 
the batteries 3  from the battery compartment 2 .
  Do not use solvents, benzene or similar sub-

stances. They could damage the light.
  Use a dry, lint-free cloth to clean the LED strip 9 .

 Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling 
facilities. 

b

a

 Observe the marking of the packaging 
materials for waste separation, which 
are marked with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following meaning: 
1–7: plastics / 20–22: paper and fibre-
board / 80–98: composite materials.

 To help protect the environment, please 
dispose of the product properly when it 
has reached the end of its useful life and 
not in the household waste. Information 
on collection points and their opening 
hours can be obtained from your local 
authority.

Per Directive 2006/66/EC and its amendments, 
defective or used batteries must be recycled. Return 
the batteries and / or the product to a collection site.

Improper disposal of batteries  
can harm the environment!

Never dispose of batteries in your household waste. 
They may contain toxic heavy metals and are sub-
ject to hazardous waste regulations. The chemical 
symbols of the heavy metals are: Cd = cadmium, 
Hg = mercury, Pb = lead. Therefore return used 
batteries to your local collection site!

 Warranty and service

  Warranty

You receive a 36 month warranty on this product, 
valid from the date of purchase. The appliance has 
been carefully produced under strict quality control. 
Within the warranty period we shall rectify without 
charge all material and manufacturing defects. In 
the event of a defect during the warranty period, 
please send the appliance to the listed Service 
Centre address, referencing the following item  
number: 14121506L.
Wear parts (such as bulbs) and damage caused 
by improper handling, non-observance of the oper-
ating instructions or unauthorised interference are 
excluded from the warranty. The performance of 
services under the warranty does not extend or  
renew the warranty period.

  Service address

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
GERMANY
Tel.: +49 (0) 2961 / 97 12–800
Fax: +49 (0) 2961 / 97 12–199
E-Mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315431
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Warranty and service

Please have your receipt and the item number (e.g. 
IAN 12345) ready as your proof of purchase when 
enquiring about your product.

   Declaration of conformity

This product fulfils the requirements of the applicable 
European and national directives. Conformity has 
been demonstrated. The relevant declarations and 
documents are held by the manufacturer.

Installing the... / Maintenance and cleaning / Disposal / Warranty and service
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Introduction / SécuritéIntroduction

Légende des pictogrammes utilisés

Lisez les instructions ! Angle de détection

Cette lampe est exclusivement conçue 
pour un usage intérieur, dans des  
locaux secs et fermés.

Respecter les avertissements et  
consignes de sécurité !

Volt (tension nominale) Avertissement ! Risque de choc  
électrique !

Hertz (fréquence) Intensité non réglable.

Watt (puissance active) Conduite à tenir

Volt (courant continu) Risque d'explosion !

Classe de protection III Porter des gants de protection ! 

Danger de mort et risque de blessure pour 
les enfants et les enfants en bas âge ! 

b

a

Mettez l'emballage et le produit  
au rebut dans le respect de  
l'environnement !

Portée L'emballage se compose à  
100 % de papier recyclé.

Ruban LED avec détecteur  
de mouvements

 Introduction

Veuillez lire ce mode d'emploi intégrale-
ment et attentivement. Ce mode d'emploi 
fait partie du produit et contient des ins-

tructions essentielles pour sa mise en service et sa 
manipulation. Respectez toujours toutes les consignes 
de sécurité. Avant la mise en service, vérifiez si la 
tension est correcte et si toutes les pièces sont cor-
rectement montées. Si vous avez des questions ou 
des doutes concernant la manipulation de l'appa-
reil, veuillez contacter votre revendeur ou le service 
après-vente. Veuillez conserver soigneusement ce 
mode d'emploi et remettez-le aux autres utilisateurs

   Utilisation conforme

Cette lampe est exclusivement conçue 
pour un usage intérieur, dans des locaux 
secs et fermés. Cet appareil est unique-

ment conçu pour un usage domestique privé et non 
pas pour un usage commercial. Toute utilisation autre 
que celle décrite ci-dessus est interdite et entraîne 
l’endommagement du produit. De plus, ceci com-
porte des risques tels que par ex. un court-circuit, 
un incendie, un choc électrique etc. 
N'utilisez pas cette lampe comme veilleuse.

   Contenu de la livraison

Après le déballage du produit, contrôlez toujours 
et immédiatement que le contenu de la livraison est 
complet et que l’appareil se trouve en parfait état.
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1 Ruban à LED
1 Bande adhésive
4 Piles 1,5 V AAA 
1 Mode d'emploi

   Descriptif des pièces

1  Curseur (possibilité de réglage «D» ou «M»)
2  Compartiment à piles
3  Pile
4  Couvercle du compartiment à piles
5   Bande adhésive (Face arrière du compartiment 

à pile)
6  Bouton ON / OFF
7  Capteur de mouvement
8  Bande adhésive (au verso du ruban à LED)
9  Ruban à LED
10  Bande adhésive (pour ruban à LED)

   Caractéristiques techniques

Réf. d'art. : 14121506L

Ruban à LED :
Tension de service : SELV 6 V  2 W
Piles : 4 x 1,5 V AAA
Ampoule :  30 LED (non rempla-

çables)
Puissance totale en watts : 2 W
Classe de protection : III / 
Type de protection :  IP20
Portée du détecteur 
de mouvement :  max. 2 m
Angle de détection : 110°
LED non remplaçables

 Sécurité

Indications de sécurité

Les droits de recours en garantie sont annulés en 
cas de dommages résultant du non-respect du pré-
sent mode d’emploi ! Le fabricant décline toute 

responsabilité pour les dommages consécutifs ! 
Toute responsabilité est déclinée pour les dommages 
matériels ou corporels causés par une manipulation 
incorrecte du produit ou par le non-respect des 
consignes de sécurité !

  DANGER DE MORT ET D’ACCI-
DENT POUR LES ENFANTS EN 
BAS ÂGE ET LES ENFANTS !

  Ne jamais laisser les enfants sans surveillance 
avec le matériel d’emballage. L'emballage pré-
sente un risque d'étouffement. Les enfants sous-es-
timent souvent le danger. Toujours tenir le produit 
à l'écart des enfants.

  Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés 
de 8 ans et plus ainsi que par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d'expérience 
ou de connaissances, s'ils sont surveillés ou s'ils 
ont été informés de l'utilisation sûre du produit 
et comprennent les risques liés à son utilisation. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec ce pro-
duit. Le nettoyage et l'entretien du produit ne 
doivent pas être effectués par des enfants lais-
sés sans surveillance.

Prévention de risques mortels 
par électrocution

  Avant chaque utilisation, contrôlez le bon état 
de la bande à LED afin de détecter la présence 
d'éventuels dommages. N'utilisez jamais votre 
bande à LED si vous détectez le moindre en-
dommagement.

  ATTENTION ! 
En cas d’endommagements, pour toutes répa-
rations ou tout autre problème, adressez-vous 
au S.A.V. ou à un électricien. Si le câble est  
endommagé, l'appareil doit être mis au rebut. 
Cet appareil ne comporte pas de pièces pou-
vant être soumises à une maintenance par le 
consommateur.

  Évitez impérativement tout contact entre les 
câbles et contacts conducteurs de tension  
électrique et l'eau ou d'autres liquides.

  N'ouvrez jamais les composants électriques,  
et n'insérez jamais d'objets quelconques dans 
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ceux-ci. De telles interventions impliquent un 
danger de mort par électrocution.

  Ne montez pas la lampe sur des surfaces  
support humides ou conductrices.

  N'installez pas le ruban à LED dans un environ-
nement inflammable, explosif ou corrosif.

  Cette bande à LED ne doit pas être raccordée 
électriquement à une autre bande à LED.

  Protégez le produit contre les arêtes coupantes, 
les charges mécaniques et les surfaces chaudes.

  Ne pas fixer le produit avec des agrafes poin-
tues, ni des clous.

  Avant le nettoyage, le montage ou le démon-
tage du produit, enlevez les piles du comparti-
ment à piles.

  Ne touchez jamais le compartiment à piles ou 
le ruban à LED si vos mains sont humides ou 
mouillées.

  Utilisez exclusivement les éléments fournis, sans 
quoi toute réclamation de garantie sera nulle 
et non advenue.

  Ne pas faire fonctionner le ruban à LED dans 
son emballage. Dans le cas contraire, il existe 
un risque de surchauffe.

  Ne faites pas fonctionner le ruban à LED lors-
qu'il est recouvert pas des objets ou enroulé 
sur une roue.

  Ne pas utiliser de piles rechargeables.
  La source de lumière de cette lampe n'est pas 

remplaçable. Lorsque la lampe est arrivée en fin 
de vie, l'ensemble de la lampe est à remplacer.

  Ne pas ouvrir ou découper / inciser le tuyau  
lumineux.

  Éviter de trop plier la bande LED.

Prévention de risque  
d'incendies et de blessures

  Cet article ne contient aucune pièce nécessitant 
une maintenance de la part de l’utilisateur. Les 
LED ne peuvent pas être remplacées.

  Si les LED arrivent à la fin de leur durée de vie, 
tout l'article doit être remplacé.

  Les LED intégrées ne sont pas  
variables.

  Lorsque les LED sont allumées, évitez de les  
regarder de trop près.

  Ne pas observer les LED à l'aide d'un instrument 
optique (par exemple une loupe).

Conduite à tenir

  Ne laissez pas la bande à LED ou le matériel 
d'emballage traîner sans surveillance. Il existe 
un risque d’étouffement par le matériel d’em-
ballage et un danger de mort par strangulation.

  Montez la bande à LED de manière à le proté-
ger de la poussière et d'un niveau de chaleur 
trop élevé.

  Soyez toujours vigilant ! Faites toujours attention 
à ce que vous faites et agissez raisonnablement. 
N'utilisez en aucun cas la bande à LED si vous 
n'êtes pas concentré ou si vous ne vous sentez 
pas bien.

  Avant l'utilisation du produit, prenez bien connais-
sance de toutes les consignes et figures indiquées 
dans le présent manuel et familiarisez-vous avec 
la bande à LED.

  Afin de couper complètement le ruban à LED 
de l'alimentation électrique, les piles doivent 
être retirées.

  N'utilisez pas cette lampe comme veilleuse.

 Consignes de sécurité 
relatives aux piles / aux 
piles rechargeables

  DANGER DE MORT ! 
Rangez les piles / piles rechargeables hors de 
la portée des enfants. En cas d’ingestion, consul-
tez immédiatement un médecin !

  RISQUE D‘EXPLOSION !

  Ne rechargez jamais des piles non rechar-
geables. Ne court-circuitez pas les piles / piles 
rechargeables et / ou ne les ouvrez pas !  
Autrement, vous risquez de provoquer une  
surchauffe, un incendie ou une explosion.
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  Ne jetez jamais des piles / piles rechargeables 
au feu ou dans l’eau.

  Ne pas soumettre les piles / piles rechargeables 
à une charge mécanique.

Risque de fuite des piles
  Évitez d’exposer les piles / piles rechargeables 

à des conditions et températures extrêmes  
susceptibles de les endommager, par ex. sur 
des radiateurs/exposition directe aux rayons 
du soleil.

  Évitez tout contact avec la peau, les yeux ou 
les muqueuses ! En cas de contact avec l’acide 
d’une pile, rincez la zone touchée à l’eau claire 
et consultez immédiatement un médecin !

  PORTER DES GANTS DE  
PROTECTION ! 
 

Les piles / piles rechargeables endommagées 
ou sujettes à des fuites peuvent provoquer des 
brûlures au contact de la peau. Vous devez donc 
porter des gants adéquats pour les manipuler !

  En cas de fuite des piles, retirez-les aussitôt du 
produit pour éviter tout endommagement.

  Utilisez uniquement des piles / piles rechargeables 
du même type. Ne mélangez pas des piles /  
piles rechargeables usées et neuves !

  Retirez les piles / piles rechargeables, si vous 
ne comptez pas utiliser le produit pendant une 
période prolongée.

Risque d‘endommagement du produit
  Exclusivement utiliser le type de pile / pile rechar-

geable spécifié.
  Lors de la mise en place des piles, veillez à res-

pecter la polarité ! Celle-ci est indiquée dans le 
compartiment à piles !

  Nettoyez si nécessaire les contacts de la pile et 
du compartiment à pile avant d‘insérer la pile !

  Retirez immédiatement les piles / piles rechar-
geables usées du produit.

 Mise en service

  Retirez tous les matériaux d'emballage avant la 
première utilisation.

 Insérer / remplacer les piles

  Faites glisser le couvercle du compartiment à 
piles 4  dans le sens de la flèche, et retirez-le.

  Mettez correctement les piles en place dans le 
compartiment à piles 2 , en respectant la  
polarité (+ et -).

  Utilisez uniquement les piles 3  spécifiées au 
chapitre «Caractéristiques techniques».

  Replacez le couvercle du compartiment à piles 
4 , et le faire coulisser dans le sens inverse de 

la flèche.
  Remarque : Assurez-vous que le couvercle 

du compartiment à piles 4  est bien encastré.

   Raccourcir la bande LED

Vous avez la possibilité de raccourcir le ruban LED 
selon vos souhaits. 

 DANGER DE MORT 
PAR ÉLECTROCUTION ! 
Avant tout travail sur le ruban à LED 9 , retirez les 
piles 3  du compartiment à piles 2 .
  Choisissez la longueur de la bande à LED  

souhaitée.
  Remarque : veillez à raccourcir la bande à 

LED au bon endroit. Le point de section se situe 
exactement au milieu entre le pôle plus et le pôle 
moins ; il est caractérisé par une ligne noire.

  Raccourcissez la bande à LED 9  avec un ciseau.
  Avant utilisation, veillez à ce que l'extrémité ou-

verte du ruban LED 9  soit collée avec la bande 
adhésive 10  (voir ill. A).

 Montage de la bande à LED

Remarque : veillez à ce que la surface de mon-
tage soit propre, exempte de graisse et sèche. Sinon, 
l'adhérence de la bande adhésive peut être réduite. 

  Choisissez une surface de montage adaptée 
(fenêtre, etc.).

  Retirez le film de protection de la face arrière 
du ruban LED 9 .
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  Remarque :  Lorsque vous retirez le film de 
protection, veillez à commencer par le côté du 
câble d'alimentation. Lorsque vous retirez le 
film de protection, veillez à ne pas retirer en 
même temps le revêtement adhésif.

  Collez la bande à LED 9  avec du ruban ad-
hésif sur la surface de montage et appuyez fort 
pour fixer.

  Retirez le film de protection sur la bande adhé-
sive 5  sur la face arrière du compartiment à 
piles 2 .

  Collez le compartiment à piles 2  sur la sur-
face de montage.

  Remarque : Assurez-vous que le curseur 1  
peut être actionné.

  Veillez à ce que le capteur de mouvements 7  
puisse détecter les mouvements.

Votre lampe est alors prête à l'emploi.

  Marche / arrêt du ruban à LED

  Lorsque le curseur se trouve sur «M», vous 
avez la possibilité d'allumer et d'éteindre ma-
nuellement le ruban à LED 9 .

  Le capteur de mouvement 7  est désactivé. 
  Allumez ou éteignez le ruban à LED 9  avec 

le bouton ON / OFF 6 .

 Capteur de mouvement

Le ruban à LED 9  possède un capteur de mouve-
ment 7 . Avec le curseur 1 , vous pouvez activer ce 
capteur de mouvements 7 , grâce au réglage «D» 
(«Dynamic»). La portée du capteur de mouvement 
comprend env. 2 m. La lumière s'allume durant env. 
35 secondes. 
Le bouton ON / OFF 6  est désactivé.

 Entretien et nettoyage

 DANGER DE MORT 
PAR ÉLECTROCUTION ! 
Avant tout travail sur le ruban à LED 9 , retirez les 
piles 3  du compartiment à piles 2 .

  N'utilisez ni solvants, ni benzine, ni autres pro-
duits similaires. Ceci endommagerait la lampe.

  Utilisez uniquement un chiffon sec et non pelu-
cheux pour nettoyer la bande à LED 9 .

 Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales. 

b

a

 Veuillez respecter l‘identification des ma-
tériaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils 
sont identifiés avec des abbréviations (a) 
et des chiffres (b) ayant la signification 
suivante : 1–7 : plastiques / 20–22 : 
papiers et cartons / 80–98 : matériaux 
composite.

 Afin de contribuer à la protection de 
l’environnement, veuillez ne pas jeter votre 
produit usagé dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière appropriée. 
Pour obtenir des renseignements concer-
nant les points de collecte et leurs horaires 
d’ouverture, vous pouvez contacter votre 
municipalité.

Les piles défectueuses ou usagées doivent être  
recyclées conformément à la directive 2006 / 66 / CE 
et ses modifications. Les piles et / ou le produit 
doivent être retournés dans les centres de collecte 
proposés.

 Pollution de l’environnement 
causée par une mise au rebut 
inappropriée des piles !

Les piles ne doivent pas être mises au rebut dans les 
ordures ménagères. Elles peuvent contenir des mé-
taux lourds toxiques et doivent être considérées 
comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques 
des métaux lourds sont les suivants : Cd = cadmium, 
Hg = mercure, Pb = plomb. Pour cette raison, veuillez 
toujours déposer les piles usagées dans les conteneurs 
de recyclage de votre commune.
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 Garantie et service après-vente

 Garantie

Vous bénéficiez d’une garantie de 36 mois à partir 
de la date d’achat de l’appareil. Cet appareil a été 
fabriqué avec soin et soumis à un contrôle qualité 
minutieux. Pendant la durée de la garantie, nous 
réparons gratuitement tous les défauts de matériaux 
ou de fabrication. Si vous deviez constater des dé-
fauts pendant la période de garantie, envoyez-nous 
l‘appareil à l‘adresse du SAV mentionnée ci-dessous 
en mentionnant le numéro d‘article : 14121506L.
La garantie exclut les dommages dus à une mani-
pulation incorrecte, au non-respect des instructions 
du mode d’emploi ou à une intervention par une 
personne non autorisée, ainsi que les pièces d’usure 
(p. ex. les ampoules). La durée de garantie n’est 
aucunement prolongée ou renouvelée par une 
prestation de garantie.

  Adresse du service après-vente

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
ALLEMAGNE
Tél. :  +49 (0) 2961 / 97 12–800
Fax : +49 (0) 2961 / 97 12–199
E-mail :  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315431

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
de l’article (par ex. IAN 12345) à titre de preuve 
d’achat pour toute demande.

   Déclaration de conformité

Ce produit remplit les critères des réglementations 
européennes et nationales. Les déclarations et do-
cuments respectifs sont en possession du fabricant.
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Legenda van de gebruikte pictogrammen

Instructies lezen! Registratiehoek

Deze lamp is uitsluitend bedoeld  
voor gebruik binnenshuis, in droge en 
afgesloten ruimtes.

Waarschuwingen en  
veiligheidsinstructies in acht nemen!

Volt (nominale spanning) Waarschuwing! Kans op een  
elektrische schok!

Hertz (frequentie) Niet dimbaar.

Watt (nuttig vermogen) Zo handelt u correct

Volt (gelijkstroom) Explosiegevaar!

Beschermingsklasse III Veiligheidshandschoenen dragen! 

Levensgevaar en kans op ongevallen  
bij kleuters en kinderen! 

b

a

Voer de verpakking en het apparaat 
op een milieuvriendelijke manier af!

Reikwijdte De verpakking bestaat uit 100 %  
gerecycled papier.

LED-lichtband met 
bewegingssensor

 Inleiding

Lees deze gebruiksaanwijzing volledig 
en zorgvuldig door. Deze gebruiksaan-
wijzing hoort bij dit product en bevat be-

langrijke aanwijzingen voor de ingebruikname en 
bediening. Neem altijd de veiligheidsinstructies in 
acht. Controleer vóór de ingebruikname of de juiste 
spanning beschikbaar is en of alle onderdelen goed 
gemonteerd zijn. Wanneer u vragen hebt of onzeker 
bent in verband met de bediening van het apparaat, 
kunt u contact opnemen met uw leverancier of met 
het servicepunt. Bewaar deze handleiding op een 
veilige plaats en geef hem evt. aan derden door.

   Correct gebruik

Deze lamp is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis, in droge en gesloten 
ruimtes. Dit apparaat is alleen bedoeld 

voor privé gebruik en niet voor commercieel gebruik. 
Een ander gebruik dan tevoren beschreven is niet 
toegestaan en leidt tot beschadigingen aan het pro-
duct. Bovendien staat dit in verbinding met gevaren, 
zoals bijv. kortsluiting, brand, elektrische schok etc.
Gebruik deze verlichting niet als nachtlicht.

   Omvang van de levering

Controleer de levering altijd direct na het uitpakken 
op volledigheid en optimale staat van het product.
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1 LED-band
1 kleefband
4 batterijen 1,5 V AAA 
1 gebruiksaanwijzing

   Beschrijving van de 
onderdelen

1  Schuifregelaar (instelling 'D' of 'M' mogelijk)
2  Batterijvak
3  Batterij
4  Afdekking batterijvakje
5  Kleefstrip (Achterzijde batterijvak)
6  AAN- / UIT-knop
7  Bewegingssensor
8  Kleefstrip (achterzijde van LED-band)
9  LED-band
10  Kleefstrip (voor LED-band)

   Technische gegevens

Artikelnr.: 14121506L

LED-band:
Voedingsspanning: SELV 6 V  2 W
Batterijen:  4 x 1,5 V AAA
Verlichtingsmiddel:  30 LED's (niet vervangbaar)
Totale wattage: 2 W
Beschermingsklasse: III / 
Beschermingsgraad:  IP20
Reikwijdte van de 
bewegingsmelder:  max. 2 m
Registratiehoek: 110°
LED is niet vervangbaar

 Veiligheid

Veiligheidsinstructies

Bij beschadigingen die worden veroorzaakt door 
het niet in acht nemen van deze gebruiksaanwijzing 
vervalt de garantie! Wij zijn niet aansprakelijk voor 
gevolgschade! Bij materiële schade of persoonlijk 
letsel dat wordt veroorzaakt door onjuist gebruik of 

het niet in acht nemen van de veiligheidsinstructies 
zijn wij niet aansprakelijk!

  LEVENSGEVAAR EN GEVAAR 
VOOR ONGEVALLEN VOOR 
KLEUTERS EN KINDEREN!

  Laat kinderen nooit zonder toezicht bij het  
verpakkingsmateriaal. Er bestaat kans op ver-
stikking door verpakkingsmateriaal. Kinderen 
onderschatten vaak de gevaren. Houd het pro-
duct altijd buiten bereik van kinderen.

  Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 alsmede 
door personen met verminderde fysieke, senso-
rische of mentale vaardigheden of een gebrek 
aan ervaring en kennis worden gebruikt, als zij 
onder toezicht staan of geïnstrueerd werden met 
betrekking tot het veilige gebruik van het appa-
raat en zij de hieruit voortvloeiende gevaren 
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Reiniging en onderhoud mag niet door 
kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Vermijd levensgevaar door  
elektrische schok

  Controleer de LED-band voor ieder gebruik  
op eventuele beschadigingen. Gebruik uw 
LED-band nooit, als u een beschadiging hebt 
geconstateerd.

  VOORZICHTIG! 
Neem in geval van beschadigingen, reparaties 
of andere problemen contact op met de klanten-
service of met een elektricien. Bij beschadiging 
van de kabel moet het apparaat worden verwij-
derd. Het apparaat bevat geen onderdelen, 
die door de gebruiker kunnen worden onder-
houden.

  Vermijd in alle gevallen het contact met span-
ningvoerende leidingen en contact met water 
of andere vloeistoffen.

  Open nooit een van de elektrische delen en 
steek er geen voorwerpen in. Bij dergelijke 
handelingen bestaat levensgevaar door  
elektrische schokken.

  Monteer de lamp niet op een vochtige of  
geleidende ondergrond.

  Monteer de LED-band niet in een ontvlambare, 
explosieve of bijtende omgeving.



24 NL/BE

Veiligheid / Ingebruikname / LED-band monterenVeiligheid

  Dit LED-band mag niet elektrisch verbonden 
worden met een andere LED-band.

  Bescherm het product tegen scherpe randen, 
mechanische belastingen en hete oppervlakken.

  Bevestig het artikel niet met scherpe klemmen 
of spijkers.

  Verwijder voorafgaand aan de montage,  
demontage of reiniging de batterijen uit het 
batterijvak.

  Raak het batterijvak of de LED-band nooit met 
natte handen aan.

  Gebruik uitsluitend de meegeleverde onderdelen, 
anders vervalt de garantie.

  Gebruik de LED-band niet als deze zich in de 
verpakking bevindt. Anders bestaat oververhit-
tingsgevaar.

  Gebruik de LED-band niet als deze door  
voorwerpen is afgedekt of op een haspel is  
gewikkeld.

  Gebruik geen oplaadbare batterijen.
  De lichtbron van deze lamp kan niet worden 

vervangen. Als de verlichting het einde van  
zijn levensduur heeft bereikt, dient de gehele 
verlichting te worden vervangen.

  De lichtslang niet openen of opensnijden / 
-scheuren.

  Vermijd het overmatig knikken van de led-strip.

Vermijd brandgevaar  
en kans op letsel

  Dit artikel bevat geen delen die door de ver-
bruiker kunnen worden onderhouden. De LED's 
kunnen niet worden vervangen.

  Mochten de LED's aan het einde van hun le-
vensduur uitvallen, moet het complete artikel 
worden vervangen.

  De ingebouwde LED's kunnen niet 
worden gedimd.

  Tijdens het gebruik niet van dichtbij in de LED 
kijken.

  De LED niet met behulp van een optisch instru-
ment (bijv. vergrootglas) bekijken.

Zo handelt u correct

  Laat de LED-band of het verpakkingsmateriaal 
niet onbeheerd achter. Er bestaat gevaar voor 
verstikking door verpakkingsmateriaal en levens-
gevaar door wurging.

  Monteer de LED-band zo, dat hij tegen veront-
reiniging en oververhitting beschermd is.

  Wees altijd alert! Let er altijd op wat u doet en 
ga steeds bedachtzaam te werk. Gebruik de 
LED-band in geen geval als u niet geconcen-
treerd bent of u zich niet lekker voelt.

  Maak uzelf voor het gebruik vertrouwd met 
alle aanwijzingen en afbeeldingen in deze ge-
bruiksaanwijzing en met de LED-band zelf.

  Om de verbinding van de LED-band met het 
stroomnet volledig te onderbreken, moeten de 
batterijen worden verwijderd.

  Gebruik deze verlichting niet als nachtverlichting.

 Veiligheidsinstructies voor  
batterijen / accu‘s

  LEVENSGEVAAR! 
Houd batterijen / accu‘s buiten het bereik van 
kinderen. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk 
een arts!

  EXPLOSIEGEVAAR! 
 
 

Laad niet oplaadbare batterijen nooit op. Sluit 
de batterijen / accu‘s niet kort en / of open deze 
niet. Daardoor kan de batterij oververhit raken, 
in brand vliegen of exploderen.

  Gooi batterijen / accu‘s nooit in het vuur of  
water.

  Stel batterijen / accu‘s nooit bloot aan mecha-
nische belastingen.

Risico dat de batterijen lekken
  Vermijd extreme omstandigheden en tempera-

turen die invloed op de batterijen / accu‘s  
zouden kunnen hebben bijv. radiatoren /  
direct zonlicht.
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  Vermijd contact met huid, ogen en slijmvliezen! 
Spoel in geval van contact met batterijzuur de 
desbetreffende plekken direct af met voldoende 
schoon water en raadpleeg onmiddellijk een arts!

  DRAAG VEILIGHEIDSHAND-
SCHOENEN! 
 

Lekkende of beschadigde batterijen / accu‘s 
kunnen in geval van huidcontact chemische 
brandwonden veroorzaken. Draag daarom in 
dit geval geschikte veiligheidshandschoenen.

  Als de batterijen lekken dient u deze direct uit 
het product te halen om beschadigingen te 
voorkomen.

  Gebruik alleen batterijen / accu‘s van hetzelfde 
type. Gebruik nooit nieuwe en oude batterijen /  
accu‘s door elkaar!

  Verwijder de batterijen / accu‘s, als u het  
product gedurende een langere periode niet 
gebruikt.

Risico op beschadiging van het product
  Gebruik uitsluitend het aangegeven type  

batterij / accu!
  Let bij het plaatsen op de juiste polariteit! Deze 

wordt aangegeven in het batterijvakje!
  Reinig indien nodig de contacten aan de  

batterij en in het batterijvak voor het plaatsen!
  Verwijder verbruikte accu‘s / batterijen direct uit 

het product.

 Ingebruikname

  Verwijder al het verpakkingsmateriaal voor de 
eerste ingebruikname.

  Batterijen plaatsen /  
vervangen

  Schuif het deksel van het batterijvak 4  in de 
richting van de pijl en verwijder het.

  Plaats de batterijen met inachtneming van de 
polariteit (+ en -) in het batterijvak 2 .

  Gebruik alleen batterijen 3  zoals beschreven 
in het hoofdstuk 'Technische gegevens'.

  Plaats het deksel van het batterijvak 4  terug 
en schuif het tegen de richting van de pijl in.

  Opmerking: controleer of het deksel 4  
goed is vastgeklikt.

   LED-Band inkorten

U hebt de mogelijkheid, de LED-band in te korten.
 LEVENSGEVAAR 

DOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
Verwijder voor werkzaamheden aan de LED-band 9  
de batterijen 3  uit het batterijvak 2 . 
  Kies de gewenste lengte van de LED-band.

  Opmerking: Let erop, dat u de LED-band op 
de juiste plek inkort. De plek voor het inkorten 
ligt precies in het midden van de plus- en min-
pool en is gemarkeerd met een zwarte streep.

  Kort de LED-band 9  met behulp van een 
schaar in.

  Let erop, dat u voor het gebruik het open uiteinde 
van de LED-band 9  met de kleefband 10  dicht-
plakt (zie afb. A).

 LED-band monteren

Opmerking: let erop, dat het montagevlak schoon, 
vetvrij en droog is. Anders kan de adhesie van de 
plakband worden beperkt. 

  Kies voor een geschikte montageplek (raam etc.).
  Verwijder de beschermende folie van de ach-

terkant van de led-strip 9 .
  Opmerking: Zorg er bij het verwijderen van 

de beschermende folie voor dat u aan de kant 
van de stroomkabel begint. Let er bij het verwij-
deren van de beschermende folie op dat u de 
kleeflaag niet mee trekt.

  Plak de LED-band 9  met de plakband op het 
montagevlak en druk het stevig vast.

  Verwijder de beschermende folie van de  
kleefstrip 5  aan de achterzijde van het  
batterijvak 2 .

  Plak het batterijvak 2  op het montage- 
oppervlak.
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  Opmerking: zorg ervoor dat de schuifrege-
laar 1  kan worden bediend.

  Let erop dat de bewegingssensor 7  de  
bewegingen kan detecteren.

Uw lamp is nu gereed voor gebruik.

  LED-band aan- / uitschakelen

  Als de schuifregelaar op 'M' staat, kunt u de 
LED-band 9  handmatig in- en uitschakelen.

  De bewegingssensor 7  is gedeactiveerd. 
  Schakel de LED-band 9  met behulp van de 

AAN- / UIT-knop 6  aan of uit.

 Bewegingssensor

De LED-band 9  beschikt over een bewegingssensor 
7 . Deze bewegingssensor 7  kunt u door de  

instelling 'D' ('Dynamic') met behulp van de schuif-
regelaar 1  activeren. De reikwijdte van de bewe-
gingssensor bedraagt maximaal 2 m. Het licht wordt 
ca. 35 seconden ingeschakeld. De AAN- /UIT-
knop 6  is gedeactiveerd.

 Onderhoud en reiniging

 LEVENSGEVAAR 
DOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
Verwijder voor werkzaamheden aan de LED-band 9  
de batterijen 3  uit het batterijvak 2 .
  Gebruik geen oplosmiddel, benzine e.d. De 

lichten zullen hierdoor beschadigd raken.
  Gebruik voor de reiniging van de LED-band 9  

een droge, pluisvrije doek.

 Afvoeren

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grond-
stoffen die u via de plaatselijke recyclingcontainers 
kunt afvoeren. 

b

a

 Neem de aanduiding van de verpakkings-
materialen voor de afvalscheiding in acht. 
Deze zijn gemarkeerd met de afkortingen 
(a) en een cijfers (b) met de volgende 
betekenis: 1–7: kunststoffen / 20–22: 
papier en vezelplaten / 80–98: compo-
sietmaterialen.

 Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde 
depot of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun openingstij-
den kunt u zich bij uw aangewezen  
instantie informeren.

Defecte of verbruikte batterijen moeten volgens de 
richtlijn 2006 / 66 / EG en diens veranderingen 
worden gerecycled. Geef batterijen en / of het pro-
duct af bij de daarvoor bestemde verzamelstations.

 Milieuschade door verkeerde  
afvoer van batterijen!

Batterijen mogen niet via het huisvuil worden weg-
gegooid. Ze kunnen giftige zware metalen bevatten 
en vallen onder het chemisch afval. De chemische 
symbolen van de zware metalen zijn: Cd = cadmium, 
Hg = kwik, Pb = lood. Geef verbruikte batterijen 
daarom af bij een gemeentelijk inzamelpunt.

 Garantie en service

  Garantie

Op dit product verlenen wij 36 maanden garantie 
vanaf koopdatum. Het apparaat werd zorgvuldig 
vervaardigd en aan een nauwkeurige kwaliteits-
controle onderworpen. Binnen de garantieperiode 
herstellen wij kosteloos alle materiaal- of productie-
fouten. Indien tijdens de garantieperiode gebreken 
worden vastgesteld, kunt u het product naar het on-
derstaande serviceadres sturen met vermelding van 
het volgende artikelnummer: 14121506L.
Beschadigingen door ondeskundig gebruik, negeren 
van de handleiding of ingrepen door 
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Garantie en serviceLED-band monteren / Onderhoud en reiniging / Afvoeren / Garantie en service

niet-geautoriseerde personen zijn van de garantie-
verlening uitgesloten. Dit geldt eveneens voor slij-
tende delen (zoals bijv. gloeilampen). Door de 
garantieservice wordt de garantieperiode noch 
verlengd noch vernieuwd.

  Serviceadres

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
DUITSLAND
Tel.: +49 (0) 2961 / 97 12–800
Fax: +49 (0) 2961 / 97 12–199
E-mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315431

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (bijv. IAN 12345) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

   Conformiteitsverklaring

Dit product voldoet aan de eisen van de van  
toepassing zijnde Europese en nationale richtlijnen. 
De conformiteit is aangetoond. Desbetreffende  
verklaringen liggen ter inzage bij de fabrikant.
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Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Erfassungswinkel

Diese Leuchte ist ausschließlich  
für den Betrieb im Innenbereich,  
in trockenen und geschlossenen  
Räumen geeignet.

Warn- und Sicherheitshinweise  
beachten!

Volt (Nennspannung) Warnung! Stromschlaggefahr!

Hertz (Frequenz) Nicht dimmbar.

Watt (Wirkleistung) So verhalten Sie sich richtig

Volt (Gleichstrom) Explosionsgefahr!

Schutzklasse III Schutzhandschuhe tragen! 

Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder! 

b

a

Entsorgen Sie Verpackung  
und Gerät umweltgerecht!

Reichweite Die Verpackung besteht aus  
100 % recyceltem Papier.

LED-Lichtband mit 
Bewegungssensor

 Einleitung

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
vollständig und sorgfältig durch. Diese  
Anleitung gehört zu diesem Produkt und 

enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Beachten Sie immer alle Sicherheits-
hinweise. Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob 
die korrekte Spannung vorhanden ist und ob alle 
Teile richtig montiert sind. Sollten Sie Fragen haben 
oder unsicher in Bezug auf die Handhabung des 
Gerätes sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Händ-
ler oder der Servicestelle in Verbindung. Bewahren 
Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf und geben 
Sie sie ggf. an Dritte weiter.

   Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet. 

Dieses Gerät ist nur für den Einsatz in privaten Haus-
halten und nicht für den kommerziellen Gebrauch 
vorgesehen. Eine andere Verwendung als zuvor 
beschrieben ist nicht zulässig und führt zur Beschä-
digung dieses Produktes. Darüber hinaus ist dies mit 
Gefahren, wie z. B. Kurzschluss, Brand elektrischem 
Schlag etc. verbunden.
Verwenden Sie diese Leuchte nicht als Nachtlicht.

Einleitung Einleitung / Sicherheit
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Einleitung

   Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Gerätes.

1 LED-Band
1 Klebestreifen
4 Batterien 1,5 V AAA 
1 Bedienungsanleitung

   Teilebeschreibung

1  Schieberegler (Einstellung „D“ oder „M“ möglich)
2  Batteriefach
3  Batterie
4  Batteriefachabdeckung
5  Klebestreifen (Rückseite Batteriefach)
6  EIN- / AUS-Taste
7  Bewegungssensor
8  Klebestreifen (Rückseite vom LED-Band)
9  LED-Band
10  Klebestreifen (für LED-Band)

   Technische Daten

Art.-Nr.: 14121506L

LED-Band:
Betriebsspannung: SELV 6 V  2 W
Batterien:  4 x 1,5 V AAA
Leuchtmittel: 30 LEDs (nicht austauschbar)
Gesamtwattage: 2 W
Schutzklasse: III / 
Schutzart:  IP20
Reichweite des 
Bewegungsmelders: max. 2 m
Erfassungswinkel: 110°
LEDs nicht austauschbar

 Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser  
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 
Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

  LEBENS- UND UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER UND  
KINDER!

  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder un-
terschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie 
Kinder stets vom Produkt fern.

  Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber, sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keitenoder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden. 

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

  Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das LED-
Band auf etwaige Beschädigungen. Benutzen 
Sie Ihr LED-Band niemals, wenn Sie irgendwelche 
Beschädigungen feststellen.

  VORSICHT! 
Wenden Sie sich bei Beschädigungen, Reparatu-
ren oder anderen Problemen an die Servicestelle 
oder eine Elektrofachkraft. Bei Beschädigung ist 
das Gerät zu verschrotten. Das Gerät enthält 
keine Teile, welche vom Verbraucher gewartet 
werden können.

Einleitung / Sicherheit
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  Vermeiden Sie unbedingt die Berührung der 
spannungsführenden Leitungen und Kontakte mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände 
in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebens-
gefahr durch elektrischen Schlag. 

  Montieren Sie die Leuchte nicht auf feuchten 
oder leitenden Untergründen.

  Montieren Sie das LED-Band nicht in entflamm-
barer, explosiver oder ätzender Umgebung.

  Dieses LED-Band darf mit einem anderen  
LED-Band nicht elektrisch verbunden werden. 

  Schützen Sie das Produkt vor scharfen Kanten, 
mechanischen Belastungen und heißen Ober-
flächen. 

  Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln  
befestigen.

  Entfernen Sie die Batterien vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung aus dem Batteriefach.

  Fassen Sie niemals das Batteriefach oder das 
LED-Band mit nassen Händen an.

  Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten 
Einzelteile, ansonsten erlöschen alle Gewähr-
leistungsansprüche. 

  Betreiben Sie das LED-Band nicht in der Verpa-
ckung. Andernfalls besteht Überhitzungsgefahr.

  Betreiben Sie das LED-Band nicht, wenn es mit  
Gegenständen abgedeckt oder auf ein Rad 
gewickelt ist.

  Verwenden Sie keine wiederaufladbaren  
Batterien.

  Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar. 
Wenn die Leuchte ihr Lebensdauerende erreicht 
hat, ersetzen Sie die gesamte Leuchte.

  Den Lichtschlauch nicht öffnen oder aufschnei-
den / aufschlitzen.

  Vermeiden Sie ein übermäßiges Knicken des 
LED-Bandes.

Vermeiden Sie Brand- und  
Verletzungsgefahr

  Dieser Artikel enthält keine Teile, die vom  
Verbraucher gewartet werden können. Die 
LEDs können nicht ausgetauscht werden.

  Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer 
ausfallen, muss der ganze Artikel ersetzt werden.

  Die verbauten LEDs sind nicht  
dimmbar.

  Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in die 
LED schauen.

  Die LED nicht mit einem optischen Instrument 
(z. B. Lupe) betrachten.

So verhalten Sie sich richtig

  Lassen Sie das LED-Band oder Verpackungsma-
terial nicht achtlos liegen. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial und 
Lebensgefahr durch Strangulation.

  Montieren Sie das LED-Band so, dass es vor 
Verschmutzung und zu starker Erwärmung ge-
schützt ist.

  Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer 
darauf was Sie tun und gehen Sie stets mit  
Vernunft vor. Verwenden Sie das LED-Band in 
keinem Fall, wenn Sie unkonzentriert sind oder 
sich unwohl fühlen.

  Machen Sie sich vor der Verwendung mit allen 
Anweisungen und Abbildungen in dieser Anlei-
tung sowie mit dem LED-Band selbst vertraut.

  Um das LED-Band vollständig von der Strom-
versorgung zu trennen, müssen die Batterien 
entfernt werden.

  Verwenden Sie diese Leuchte nicht als Nachtlicht.

 Sicherheitshinweise für  
Batterien / Akkus

  LEBENSGEFAHR! 
Halten Sie Batterien / Akkus außer Reichweite 
von Kindern. Suchen Sie im Falle eines Ver-
schluckens sofort einen Arzt auf!

  EXPLOSIONSGEFAHR!  
 
 

Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals 
wieder auf. Schließen Sie Batterien /Akkus nicht 
kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. Über- 
hitzung, Brandgefahr oder Platzen können die 
Folge sein.

Sicherheit Sicherheit / Inbetriebnahme / LED-Band montieren
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Sicherheit

  Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens der Batterien
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und  

Temperaturen, die auf Batterien / Akkus einwirken 
können z. B. auf Heizkörpern / direkte Sonnenein-
strahlung.

  Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen 
und Schleimhäuten! Spülen Sie bei Kontakt mit 
Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort mit 
klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen 
Arzt auf!

  SCHUTZHANDSCHUHE  
TRAGEN! 
 

Ausgelaufene oder beschädigte Batterien / Akkus 
können bei Berührung mit der Haut Verätzungen 
verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall 
geeignete Schutzhandschuhe.

  Im Falle eines Auslaufens der Batterien entfernen 
Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschädi-
gungen zu vermeiden.

  Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des gleichen 
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien / Akkus 
mit neuen!

  Entfernen Sie die Batterien / Akkus, wenn das 
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp / Akkutyp!
  Achten Sie beim Einlegen auf die richtige  

Polarität! Diese wird im Batteriefach angezeigt!
  Reinigen Sie Kontakte an der Batterie und im 

Batteriefach vor dem Einlegen falls erforderlich!
  Entfernen Sie erschöpfte Akkus / Batterien um-

gehend aus dem Produkt.

 Inbetriebnahme

  Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vor 
dem ersten Gebrauch.

 Batterien einlegen / wechseln

  Schieben Sie die Batteriefachabdeckung 4  in 
Pfeilrichtung und nehmen Sie diese ab.

  Legen Sie die Batterien unter Beachtung der 
Polarität (+ und -) in das Batteriefach 2  ein.

  Verwenden Sie nur Batterien 3  wie im Kapitel 
„Technische Daten“ beschrieben.

  Setzen Sie die Batteriefachabdeckung 4   
wieder auf und schieben Sie diese entgegen 
der Pfeilrichtung.

  Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass die  
Batteriefachabdeckung 4  sicher eingerastet ist.

  LED-Band kürzen

Sie haben die Möglichkeit, das LED-Band individuell 
zu kürzen. 

 LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Entfernen Sie vor sämtlichen Arbeiten am LED-Band 
9  die Batterien 3  aus dem Batteriefach 2 .
  Wählen Sie die gewünschte Länge des  

LED-Bandes aus.
  Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie das  

LED-Band an der richtigen Stelle kürzen. Die 
Schnittstelle liegt genau in der Mitte der Plus- 
und Minus-Pole und ist mit einer schwarzen  
Linie gekennzeichnet.

  Kürzen Sie das LED-Band 9  mittels einer Schere. 
  Achten Sie darauf, dass Sie vor der Benutzung 

das offene Ende des LED-Bandes 9  mit dem 
Klebestreifen 10  abkleben (siehe Abb. A).

 LED-Band montieren

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Montage-
fläche sauber, fettfrei und trocken ist. Andernfalls kann 
die Haftbarkeit des Klebebands beeinträchtigt sein. 

  Wählen Sie eine geeignete Montagefläche 
(Fenster etc.) aus. 

  Entfernen Sie die Schutzfolie von der Rückseite 
des LED-Bandes 9 .

Sicherheit / Inbetriebnahme / LED-Band montieren
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LED-Band montieren / Wartung und Reinigung / Entsorgung

  Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie mit der 
Entfernung der Schutzfolie von der Seite des 
Zuleitungskabels beginnen. Achten Sie beim 
Entfernen der Schutzfolie darauf, dass Sie die 
Klebebeschichtung nicht mit abziehen.

  Kleben Sie das LED-Band 9  mit dem Klebe-
band auf die Montagefläche und drücken Sie 
es fest an.

  Entfernen Sie die Schutzfolie auf dem Klebe-
streifen 5  auf der Rückseite des Batteriefachs 2 .

  Kleben Sie das Batteriefach 2  auf die Montage- 
fläche.

  Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass der 
Schieberegler 1  betätigt werden kann.

  Achten Sie darauf, dass der Bewegungssensor 
7  die Bewegungen erfassen kann.

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit.

  LED-Band ein- / ausschalten

  Wenn der Schieberegler auf „M“ steht, haben 
Sie die Möglichkeit, das LED-Band 9  manuell 
ein- und auszuschalten.

  Der Bewegungssensor 7  ist deaktiviert. 
  Schalten Sie das LED-Band 9  mittels der 

EIN / AUS-Taste 6  ein bzw. aus.

 Bewegungssensor

Das LED-Band 9  besitzt einen Bewegungssensor 
7 . Diesen Bewegungssensor 7  können Sie durch 

die Einstellung „D“ („Dynamic“) mittels des Schiebe-
reglers 1  aktivieren. Die Reichweite des Bewegungs-
sensors beträgt maximal 2 m. Das Licht schaltet sich 
für ca. 35 Sekunden ein.
Die EIN / AUS-Taste 6  ist deaktiviert.

 Wartung und Reinigung

 LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Entfernen Sie vor sämtlichen Arbeiten am LED-Band 
9  die Batterien 3  aus dem Batteriefach 2 .

  Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. ä. 
Die Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.

  Verwenden Sie zur Reinigung des LED-Bandes 
9  ein trockenes, fusselfreies Tuch. 

 Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling- 
stellen entsorgen können.

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschut-
zes nicht in den Hausmüll, sondern 
führen Sie es einer fachgerechten Entsor-
gung zu. Über Sammelstellen und deren 
Öffnungszeiten können Sie sich bei Ihrer 
zuständigen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG und deren Änderungen 
recycelt werden. Geben Sie Batterien und / oder 
das Produkt über die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zurück.

 Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien!

Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden. Sie können giftige Schwermetalle enthalten 
und unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die 
chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie 
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

Garantie und Service
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LED-Band montieren / Wartung und Reinigung / Entsorgung Garantie und Service

 Garantie und Service

  Garantie

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses Ge-
rät 36 Monate Garantie. Das Gerät wurde sorgfältig 
produziert und einer genauen Qualitätskontrolle 
unterzogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben 
wir kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler. 
Sollten sich dennoch während der Garantiezeit 
Mängel herausstellen, senden Sie das Gerät bitte 
an die aufgeführte Service-Adresse unter Angabe 
folgender Artikel-Nummer: 14121506L. 
Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden durch 
nicht sachgemäße Handhabung, Nichtbeachtung 
der Bedienungsanleitung oder Eingriff durch nicht 
autorisierte Personen sowie Verschleißteile (wie 
z.B. Leuchtmittel). Durch die Garantieleistung wird 
die Garantiezeit weder verlängert noch erneuert.

  Serviceadresse

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
DEUTSCHLAND
Tel.: 02961 / 97 12–800
Fax: 02961 / 97 12–199
E-Mail:  kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315431

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als Nach-
weis für den Kauf bereit.

   Konformitätserklärung

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der  
geltenden europäischen und nationalen Richtlinien.
Die Konformität wurde nachgewiesen. Entsprechende 
Erklärungen und Unterlagen sind beim Hersteller 
hinterlegt.



BRILONER LEUCHTEN GMBH & Co. KG  
Im Kissen 2 
DE-59929 Brilon 
GERMANY 
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